Who am I


      G

D

Em

1. Who am I, that the Lord of all the earth


D

   C

would care to know my name,


D

C

would care to feel my hurt.


  G
        D


    Em

Who am I, that the bright and morning star


D

      C

would choose to light the way


 D

   C

for my ever wandering heart,



  C

  D

Bridge: Not because of who I am, 

          Em

         D


but because of what you've done,

          Em

    D

not because of what I've done,

          C

     
    D

but because of who you are.

          G         D
          
          Em


Ref.: I am a flower quickly fading,


D

  C

here today and gone tomorrow,

   D

          C

     
     G


a wave tossed in the ocean, vapor in the wind.


   D

         Em


Still you hear me when I'm calling,


      D


 C

Lord, you catch me when I'm falling,


      D

      C
         G

anf you've told me who I am, I am yours...

2. Who am I, that the eyes that see my sin

would look on me with love

and watch me rise again.

Who am I, that the voice that calmed the sea,

would call out through the rain

and calm the storm in me.

Bridge... Ref... Bridge... Ref
Kdo jsem já


        G
      D

Em

1. Kdo jsem já, že celé země Pán

        D

     C

chce moje jméno znát

   D

      C

a mou bolest chce nést.


    G
      D

Em

Kdo jsem já, že ta jasná jitřenka


 D
       C

světlem stezku zalila


 D
        C

pro mé srdce ztrápené.



    C

        D

Bridge: Však ne proto, kým jsem já,

      Em

      D

ale žes chtěl, vykonals,


Em
          D

ne pro skutky mé, to vím,

      C

D

ale žes milostivý.

         G
    
    D

  Em

Ref.: Jsem tráva v slunce žáru schnoucí,


 D
      C

dnes je zde a zítra v prachu,

      D

 C

   G

jak bárka v oceánu, list, co vítr hnal.


           D
          Em

Ty mne však slyšíš, když tě volám,


D

      C

zvedáš mne, když na tvář padám,

   D

 C

   G

a řekls mi, kdo jsem: tvůj jsem já.

2. Kdo jsem já, že oči, jež zří můj hřích,

na mne s láskou shlížejí,

pomáhají mi vstát.

Kdo jsem já, že hlas, co moře utišil,

mne v mé bouři obklopil,

přišel mi pokoj dát.

Bridge... Ref... Bridge... Ref
